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Felfordulás...
Kolozsvár, nov. 27.

(ő.) A magyar parlamentben a békés, nyugalmas rendet felváltotta a jogfosztás, a klotür, az erőszakos­kodás. A nemzet közvéleményének kötelessége megkeresni a bűnösöket, kik a mostani felfordulást előidézték. Nagy fáradságba nem is kerül az.Bűnös : az osztrák szellem, me­lyet mindenáron eleven intézmény- nyé akarnak tenni Magyarországon. S bűnös az a kormány, mely ezt a végzetes szellemet kormányzati esz­közzé avatta jel, mert abban a szel­lemben foganhatott és annak köszön­heti létezését. S e rettenetes bűn­tényben szolgai segítőtársra talált a kormány, a képviselőház elnökségé­ben. E helyet az indulatok minden tekintélyt leromboló tüzében is, megkímélték a parlamenti viharok. Azelnökiszék a szenvedélyek ringató, hullámzó tengerén eleddig szilár­dan állott. A hullámcsapások meg nem érintették ; a parlamenti viha­rok forgatagába bele nem jutott. Mellette, mögötte, körülötte tombol­tak, bár a leghevesebb harcok : az elnök személye szentség volt, mert az elnök személye biztosítéka, al­kotmányos garanciája volt parla­mentáris életünknek.így volt ez eddig. Mert a ma­gyar parlamentben még nem akadt elnök, aki onnan, a pártatlanságnak, az államférfim bölcseségnek emelt szent piedesztálról próbálta volna elnyomni a szólásszabadságot. Tisza Istvánnak ilyen elnökre volt szük­sége. Olyanokra : kik vakon telje­sitik kívánságait. Kik az elnöki székben akaratnélküli szolgáivá szegődnek a kormány-hatalomnak. Perczel Dez-őben és Feilitzsch Ar­thur báróban meg is találta ezeket az embereket. Az első alelnökről, Jakabffyról nem sokat tudunk mint elnökről, nem is beszélünk róla most. Ám Perczel Dezsőről tudjuk, hogy kicsoda; Feilitzsch Arthurról tudjuk, hogy ki akar lenni. Meg akarja szolgálni az alelnöki fizetést, me­lyet csupán most és az az ő részére rendszeresítették. Eddig nem volt a a Il-ik alelnöknek fizetése. Am Feilitzsch Arthur bárónak megálla-
Szózat.

Irta: Balázs J zsef.
Van magyar még e hazában, 
A ki érte halni kész, 
Nemcsak szájjal, tetterővel 
A ki bátor, hős vitéz?
Vagy a közöny méreg-árja 
Zsibbadásba csalta mind 
S ez a hajdan dicső nemzet 
Már csak vég felé tekint?....

Hol van ! merre a vezér kéz, 
Egyesítve, mely vezet?
Az ajk, melynek Jángszavára 
Lobbanna egy érezet ?
Hol a vezér, kit követne, 
Uj reményünk hajtana, 
Hogy nagy, dicső és erős lesz 
Ez a nemzet és haza ?....

Törpék lettünk, gyáva népfaj, 
Sasból satnya nemzedék; 
Szárnyaink le porba vannak, 
Messze tőlünk már az ég.... 
Oserővel, föl, magasba 
Nem tudunk már szállani, 
A fényes mult, hősi tettek 
Már csak lelkünk álmai!....

Meddig rohansz önfeledten 
Örvény felé nemzetem ? 
Mig meglátod, hogy a halál 
Annak mélyén megjelen ?.... 
Akkor térsz csak öntudatra, 
Hogyha sírod ásva már 
S ott kóvályog rémes szóval 
Körülted a vész madár?....

Mért ne lennénk most is egyek? 
Mért szakadnánk szerteszét ?
Hisz szivekben hol egy érzés, 
Isten nyújtja ott kezét;
Isten, ki nagy és hatalmas, 
Ki sokszor megvéde már 

pitottak egy kis fizetést. Úgy mond­ják : vagy 8000 iforonát. A hazafiul önzetlenség e kiváló megnyilatko­zásának alig leh®ett egyéb ered­ménye, mint a tegnapi botrány, amikor a magyar képvisalöház el­nöki székében fungáló egyént kika­cagták, lehurrogták és a legsúlyo­sabb kifejezésekkel illették. Nem is csoda. Abban az elnöki székben Feilitzsch Arthur báró ült, akinek bizonyára nem azért adott mandá­tumot Kolozsvár sz. kir. város, hogy oly módon komprommitálja ország­világ előtt a magyar parlament el­nöki székét, mint azt a nemes báró megtette. Aki : nem azért kapott mandátumot, hogy hűséges szolgája legyen Tisza Istvánnak. S nem az­ért, hogy a parlamenti szólássza­badság legsúlyosabb megsértése Ko lozsvár egyik képviselőjének nevéhez fűződjék.Olvassuk el elfogulatlanul a parlament tegnapi ülésének króni­káját. S olvassuk el különösen attól kezdve, hogy Feilitzsch Arthur báró ült bele az elnöki székbe. Ettől a pillanattól kezdve, az elnöki szék nem a pártatlanság, nem a politikai bölcseség, nem az államférfiul be­látás sziklaszilárd talapzata ; hanem átváltozott az akarnokság, a pár­toskodás, az erőszakoskodás, jogfosz­tás bizonytalan ingoványon nyugvó utszéli viskójává. így pocsékolják el Tisza István alatt a nemzet leg­szentebb javait. így lesz a legbecse­sebb klenodiumokból, értéktelen üvegdarab ; igy lesz az elnöki csen­gettyűből vásári bohóc sapka.Herosztrateshez méltó az a munka, amelyet Feilitzsch Arthur báró tegnap a magyar képviselő­házban teljesített.E pillanatban mikor e sorokat Írjuk nem tudjuk még, hogy mik voltak a közvetlen következményei az elnök erőszakoskodásainak. Nem tudjuk: nem-e úgy járt Feilitzch Arthur báró, mint a bika, mely a dübörgő vonat elé állva, dacosan várja meg, mig az alaktalan hustő- meggé roncsolja. De annyi bizonyos hogy Feilitzsch Arthur báró ki or­szágos birü szereplésre vágyott, megszerezte magának az országos hírhedtséget. Mert a magyar parla­
És körüliünk felhők szálltán, 
Megtisztult a láthatár

Ha szivemben villám volna, 
Toliam abba mártanám, 
Hogy gyönge szóm villámszárnyon 
Szálljon át e szép hazán, 
Föl, — megrázva minden szívnek 
Mélyen zsibbadt idegét
S minden magyar szemsugarán 
Uj lélekláng nézne szét !

Vagy, ha Isten izzó lelkem 
Vad viharrá váltaná.
Kárpátokló!, Kárpátokig 
Száguldanék föl s alá. 
Mig egy szálig talpra állna, 
A ki magyar, talpra, mind 
S nem pihenne, egy erővel, 
Míg ránk új nap nem tekinti....

De mi vagyok, én, erőtlen?.... 
E földnek csak porszeme, 
Kinek lantja e világon 
S e hon földén mindene; 
Ki e honért csak szivvérét 
Tudná, ha kell, ontani, 
Kinek népét féltő gond közt 
Szállanak csak napjai....

Oh, halld meg hát, én nemzetem, 
Érted élő, hű fiad, 
Ne várd, mig a vészkiáltás 
Milljók ajkán fölriad!
Légy te ismét, a minő volt 
Vészek jöttén a magyar: 
Erős kőszál, óceánnal 
Szembeszálló zivatar!

Dalnok fiad majd ha látja, 
Hogy hevít új tetterő, 
Hogy a magyar egy szív, lélek 
És ekép tör minden elő: 
Uj erővel kap lantjához 
S lelkesülten zeng a dal: 
Nemzetek közt nagy és dicső, 
Mint volt hajdan a magyar!.... 

ment tökéletes felfordulása, amikor a szenvedélyek elpusztítottak min­den korlátot; az ő nevéhez fű­ződik.Mi pedig tartsunk egy kis szá­madást. Valljuk be : azért küldöttük-e fel báró Feilitzch Arthurt a parla­mentbe, hogy Kolozsvár követe szülje meg, a parlament legnagyobb botrányát ; vagy azért, hogy Kolozs­vár várost képviselje? Erre feleljenek azok, kik üdvözlő táviratot küldöttek az alelnök urnák; mert Kolozsvár hazafias, józan közvéleménye majd méltó feleletet fog adni akkor, a midőn a botrányhős alelnök ur, sima, kenetteljes szavakkal újból e város bizalmáért fog esedezni. Ad­digra különben valószínűleg kisebb legény lesz, a „kegyelmes“-jelölt ur, mert valószínűnek tartjuk, hogy a tegnapi bemutatkozó, egyszer­smind temetője is lesz, alelnöki működésének. Az állással együtt azonban a részére, önzetlen mun­kásságáért kivételképen megálla­pított sallárium valószínűleg meg­marad és végre az is valami; sőt talán nagyon is valami.. .
— Ráth Endre ügye a mentelmi 

bizottság előtt A képviselőház men­
telmi bizottsága tegnap délelőtt fel 10 órakor 
ülést tartott a Ráth Endre képviselő ellen 
felmerült ügy elbírálása végett. Rálh 
Endrét a Ház az elnök ellen tannsitott en­
gedetlenség miatt utasította a mentelmi 
bizottság elé a november 26-iki ülésen. 
Szívók Imre elnök megnyitván az ülést a 
bizottság előadójává Mayer Károlyt válasz­
totta meg. Előadó felolvasván a képviselő- 
ház elnö kének átiratát és a napló vonat­
kozó részéi, kihallgatták Ráth Endre kép­
viselőt, aki kijelentette, hogy a naplóban 
foglalt kifejezéseket a felett való felhábo­
rodásban használta, hogy nézete szerint a 
Ház elnöke megsértette a házszabályt. 
Előadó, tekintettel arra, hogy kétségtelen, 
hogy Ráth Endre kétszer való rendreuta­
sítás után sem engedelmeskedett a Ház 
elnökének, inditványoz-a, hogy a 255. §. 
alapján javasolja a bizottság, hogy Ráth 
Endréi ünnepies megkövetésre kötilezze. 
Olay Lajos és Sebess Dénes ezzel szem 
ben azt vitatják, hogy mig a Ház elnöke 
nem teszi jóvá az elkövetett házszabály­
sértést, addig a bizottság ne Ítélkezzék. 
Gróf Zichy Aladár a Ház elnökének maga­

Egy női kéz.
Irta: Szabó Károly.

(II. és vége.)
— És miért, ha szabad kérdeznem ?
— Maga egy időben szeretett en­

gem....no csak hallgasson, hiszen négy- 
szemközt vagyunk. Hát nem járt utánam 
mindenüvé? Ott lesett minden d'lben az 
utcasarkon, ott sétált órák hős zát az ab­
lakunk alatt, a színházban le nem vette 
rólam a gukkerét; s a bálban — no, nem 
sóhajt fel? hogy remegtek a kezei, mikor 
velem kezet foghatott és zavarában jól ol­
dalba könyöközött egy pár hölgyet.... 
igen, még a térdei is remeglek, ösoze-vissza 
járta azt a polkát. Haha! És tudom azt is, 
mennyire bántotta magát az én hideg ki­
mértségem, hogy alig válaszoltam sűrűn 
hulló bókjaira. Hanem mikor más karjában 
látott, mikor körülöttem zsongtak azok a 
majom pofáju dandyk, sőt még a szupé 
alatt is — egyre, egyre rajtam felejtette a 
szemeit, sokszor szinte azt hittem, hogy 
felugrik, odarohan és szétüt az udvarlóim 
között, mint egy frakkos Othello....

De csalódtam. Alaposan csalódtam. 
Ahelyett, hogy fellátogasson hozzánk és ma­
gának követeljen engemet — az igazi sze­
relem jogán ! — ahelyett maga felszedi a 
sátorfáját s mint egy száműzött Ovidius, 
elbujdosik, engem itt hagy a faképnél.

— Hát mit tehettem volna? Ha me­
részkedem megkérni a kezét, a papája 
kidob....

— Miért ?
— A parvenu emberek nem azért 

gyűjtenek vagyont, hogy azt egy másik 
parvenu kezébe vesztegessék....

— De uram, kikérem... .vágott közbe 
a kísértet és üveges szemei egyszerre ha­
ragos tűzben égtek.

— Honny soiti... .javította ki magát 
Pál. Én szerettem magát, azt nem tagadom, 
de azt is tudtam, hogy a papája más vő­
legényről ábrándozott, mint amilyen én va­
gyok. Lássa, miért húzta keresztül az öreg 
ur számítását. Szegény, most tudom majd

megőrül fájdalmában, hogy egy szempillan- | 
lás alatt fucscsba ment az a sok ezer fo­
rint, amit magára tizenhat év alatt kido­
bolt. Mit gondol ? Fényes lakás, igazi bár­
sony bútorok, minden este színház....

— Pardon ! csak páros bérletkor.
- Elég az is. És a bálok, a zsurok, 

az estélyek. .. .no meg a felsőbb leány­
iskola. .. .mert az is a sikkhez tartozott; 
csak nem járathatta polgáriba, a csizmadiák, 
mészárosok lányaival... .mi ? És ez mind 
fölmegy ám! No még veszett fejszének a 
nyele: megmarad legalább az egész hozo­
mány a nénjének s igy remélhetőleg....

Maga goromba! sikoltott a leány és 
felugrott. Szemeiből nagy könnyek hullot­
tak, igazi könnyek, egy pár csepp odaesett 
Pál kezére, hogy szinte égették.

— Hát mivel érd emeltem magától, 
hogy igy sértegessen? Magának nincs szive!

— Hát magának talán volt ? — kér­
dezte Pál csöndesen.

— Nekem igen !
— Dehogy is. Csak szeszélye volt ma­

gának. Ideges, tulcsigizott hiúságát sértette 
az én tartózkodásom. Ha történetesen elve­
gyültem volna a maguk zsurkompániájába, 
ha lesülyedek a mindennapos házi gigerlik 
közemberserába, meg se látott volna. Olybá 
vett volna, mint az aprópénzt, De igy nagy 
bankó voltam. így imponáltam magának. 
Nemde, hogy igazam van?

— Nincs igaza! Én őszintén megsze­
rettem magát, végzetes, olthatatlan szere­
lemmel, a milyent tán csak nagyanyáink 
ismertek. Én megláttam, hogy maga nem 
tucat ember, hogy messze kiüt, a mi blazirt, 
mézes-mázos hozományvadász lebzselöink 
sorából. Én nem nevettem ki magát, a mi­
ér. olyan egyeneslelkü, olyan vad, olyan 
mindenkivel dacoló ember volt.

Úgy néztem fel magára, mint egy 
bálványképre, mint egy elérhetetlen ideálra, 
mint egy megközelíthetetlen, parancsoló fe­
jedelemre, aki vajmi más világot hordoz 
szivében, mint ez a miénk, a kinek hétköz­
napi ruhája alatt mintha bíbor és arany 
csillogna, s a ki szánakozó mosolylyal, 
hogy ne mondjam: egy félisten fensőbbsé-

tartását nem tarlja itt elbirálhatónak, ha 
leh-tne enyhébb határozatot hozni, ő ahoz 
járulna tekintettel az izgatott hangulatra, 
de miután ez nem lehetséges, elfogadja az 
előadó javaslatát. Maróthy László hozzá­
járul az előadói javaslathoz. A bizottság 
nyolc szavazattal kettő ellenében elfogadta 
az előadó javaslatál, amelylyel szemben Se­
bess Dénes és Olay Lajos különvéleményt 
jelentettek be. A 1 izottság jelentését még a 
mai ülésen valószínűleg beadja. Az ülésen 
résztvettek Avramesku Prchomius, Kabos 
Ferenc, Klobusicky János, Marólhy László, 
Olay Lajos, Popovics Vazul István, Bado- 
vánovics György, Sebess Dénes, Tormai 
Károly és gróf Z chy Aladár.

OBSZÁGGYJLÉS.
— Express tudósítás. — 

Budapest, nov. 27.
Az egész Ház a tegnapi viharos nagy 

jelenetek hatása alatt volt még ma is. A 
folyosókon jóval tiz óra előtt nyüzsög-mo- 
zog a képviselők sokasága és mindenki csak 
arról beszél, hogy mi volt tegnap és mi 
lesz ma?

Hogy ma mi lesz ? Isten tudja. Az az 
egy bizonyos, hogy nyugalmas ülés nem 
lesz. Az ellenzék olyan nagy számban vo­
nult be, hogy talán alig hiányzik közülök 
néhány ember. Mind fel van puskaporozva, 
mind harcra kész.

— Most már késhegyig való harcra 
megyünk ! — proklamáiják a békésebbek is.

A vérmesebbek pedig azt mondják:
— Nem nyugszunk addig, amíg Per- 

czell lehetetlenné nem tettük! Ha kell, ki­
korbácsoljuk innen! De az elnöki székben 
az az ember nem trarad!

Mindebből az érezhető ki, hogy ma az 
elnök olyan támadásoknak lesz kitéve, ami­
nőkre aligha volt eset.

Néhány higgadt kormánypárti csititani 
iparkodik a háborgókat:

— De legyen hát eszetek ! Gondoljá­
tok meg, az elnöki méltóság!

— Ej mit, elnöki méltóság! —- dörgi 
haragosan Kubik Béla. — Azt teljesen 
lejáratta Perczel !

Kétségtelennek látszott, hogy ismét 
éjjeli ülés lesz. Tisza és Perczel úgy be­
széltek össze, hogy addig az ülést nem re­
keszük be, mig a Ház n m döntött a pár­
huzamos ülések dolgában.

Az ellenzék pedig el volt tökélve, 
hogy tőle telhetőleg minden módon iparko­
dik lehetetlenné tenni a Podmaniczky-féle 
indítvány elfogad sát.

A karzatok természetesen zsúfolva 
vannak. Jó famíliából való ember legyen, a 
ki ma jegyhez tudott jutni. Elkelt az utolsó 
szálig mind. Mert hiszen ki ne volna ki­
váncsi azokra a látványosságokra, a miket 
a képviselőház ma fog nyújtani ?

— A képviselőház ülése. —
Elnök : Perczel Dezső.
Az ülés megnyitása után.
Szőcs Pál jegyző : Felolvassa a mult 

ülés jegyzőkönyvét. (A szélsőbalon már itt 
kezdődik a zaj lassabban ! Kiáltsák a jegyző 
felé. Hiszen nem lehet hallani.)

Kubik Béla : A jegyzőkönyvbe olyan 
határozatok és dolgok jönnek, amelyek nem 
oda va'ók. Az elnök nem szakíthatja meg 
a szónokot, hogy közben szavaztatva hatá­
rozatot hozhasson. Ez pedig tegnap két­
szer történt meg. Az illető képviselők, 
akik felett ítéletet hoztak védelmüket a 
házszabályok értelmében előadhatják, mi­
előtt Ítéletet hoznának. Nem lehet elfogadni 
az elnök tegnapi eljárását, mert olyat is 
rendre utasított, aki egy szót sem szólt.

Hellebronth Géza: az elnök süket is 
vak is.

Marjay Péter : Hülye is. (Zaj.)
Vörös Lászli: Végighallgatja a jegy­

zőkönyvet s azt látja, hogy az hü. Ezért 
indítványozza annak hitelesítését. (Helyeslés 
jobbról, balról.)

Elnök : Kubik szavaira reflektálva 
kijelenti, hogy régi uzus, miszerint a szó­
nok beszéue közben az elnök intézkedett, 
[gy telt Péchy Tamás is, mikor a szónok 
beszéde közben még szemlét is tartott az 
ülésteremben.

Hentaller Lajos : De le is mondott 
másnap.

Zboray Miklós : Kifogásolja a jegyző­
könyv utolsó passzusát. Az elnök nem tet­
te meg a kellő kérdéseket a határozat meg­
hozatalokkal. (Ellentmondások jobbról.)

Sréter Alfréd : Nem áll!
Gabányi Miklós: Vizet az öregnek!
Kubik Béla: Jeges vizet!
Zboray Miklós: A házszabályok ga­

rancia az egyes pártoknak és ha önök nem 
tartják be azokat, mi is kirúgjuk lábaink 
alól. (Helyeslés balról.)

Rosenberg Gyula: A túloldalon a 
felszólalások örve alatt bírálni akarják az 
elnöki eljárást. Visszaulasitja az emelt ki­
fogásokat. Az elnöknek nem kötelessége 
minden zajra felfüggeszteni az ülést.

Rákosi Viktor: Fika mosó.
Barabás Béla: Szólásra jelentkezik. 
Elnök : Mi címen ?
Gáli Sándor : A házszabályokhoz. 

Nyissa ki a fülét!
Barabás Béla: A házszabályok értel­

mében csak négy szónok szólhat a jegyző­
könyv hitelesítéséhez, de olyan négy szó­
nok, a kinek kifogása van ellene. (Zajos el­
lentmondás jobbról.)

Sréter Alfréd: Nem álll
Kubik Béla: Vizet az öregnek !

gével tekint le ránk, porban csúszó, cifra 
nyomorúságban tengődő lényekre.......... így 
festettem én meg a maga képét saját ma­
samnak. Nem a lenézés, nem a gúny okozta, 
ha elhallgattam a maga félszeg, alázatos 
beszéde előtt, nem.... nevessen ki, de igy 
van : a zavar, a melyet a csodálat okozott. 
Mert, a ki tudja magáról, hogy imponál: 
az már nem imponál többé. Maga nem 
tudta.

És én ezért szerettem magát első sze­
relmem egész hevével, tizenhat éves szivem 
egész fellángolásával. Vártam, én nem tud­
tam, valami súgta nekem, hogy magának 
el kell jönni. Remegve figyeltem minden 
ajtónyitásra és mikor az inas vendéget je­
lentett, elszorult szívvel vártam a maga ne­
vét. Hát nem jött. Elment, szinte elszökött 
— bucsutlanul. Ehhez utóvégre joga volt. 
Mert a szigorú etikett szerint nem voltunk 
olyan közeli ismerősök, hogy érdekeljen 
minket a maga ittléte, vagy itt nem léte. 
De a szív dobogásának nem parancsol a 
hideg etikett.

Mikor aztán megtudtam, hogy maga 
eltávozotf, visszavonhatatlanul, talán örök 
időre, — nem bánom, ha ismét kinevet, — 
úgy éreztem magam, mint a mesebeli kol­
dusleány, a ki királyfiról álmodott s dur­
ván fölrázták álmából. A szüleim kinevet­
tek, a barátnőim örökösen csipkedtek, gú­
nyoltak; ez végre is sok volt.

De hogy ők nem hittek az én szerel­
mem valódiságában, még nem sértett volna 
annyira. Hanem az, hogy maga is csak 
olybá vett engem, mint a többi lányokat, 
hogy mint egy kitaszított, száműzött holmi 
kimázolt farsangi hiénák és tökfiikó uracsok 
társaságába : oh ez fájt, fájt kimondhatat­
lanul. Hogy eldobott magától, mint a hogy 
eldob az ember egy megunt szeretőt : ez 
adta meg nekem a kegyelemdöfést. És ezért 
neveztem én magát gyávának.

Pál szédelgő fejjel ugrott fel. A lány 
egészen közel hajolt hozzá, odakönyökölt 
székének támlájára, — szinte érezte lehel- 
letét, karjának melegségét.

— Nos háti kiáltott fel rekedten — 
ha vétettem maga ellen, még helyre lehet
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Barabás Béla: Kéri az elnököt olyan 
szónokoknak adjon szót, a kiknek kifogása 
van a jegyzőkönyv ellen. (Helyeslés balról. 
Zajos ellentmondás jobbról.)

Elnök: De nincs már ki szóljon.
Holló Lajos: Bocsánatot kérek, én 

jelentkeztem. (Zaj.)
Gáli Sándor: Elakarja sikkasztani?
Ráth Endre: Ezután tanuk mellett 

kell jelentkezni.
Holló Lajos: A ház szabályokhoz szól. 

Csatlakozik Barabás felszólalásához ; igaza 
van neki, a jobboldalról előre jelentkezhet­
nek négyen s kipaklizzák a jegyzőkönyvet. 
Az elnök helytelenül értelmezi a házszabá­
lyokat. Tegnap helytelenül alíűlmazta az 
elnök a jegyzőkönyvi megróvásokat, mert a 
szónok beszéde közben azt megtenni nem 
lehet. De az idevágó formalitásokat is figyel­
men kívül hagyta. Az elnök tehát helytele­
nül magyarázta a házszabályokat.

Lengyel Zoltán: Szólni akar.
Elnök: Mi címen ?
Lengyel Zoltán: Előbb tessék csen­

det csinálni.
Elnök: Csendet kér!
Lengyel Zoltán: Bejelentést akar 

tenni 1
Elnök: Ezt nem lehet.
Lengyel Zoltán: A házszabályokhoz 

akar szóim.
Elnök : A képviselő ur nekem azt 

jelentette, hogy bejelentést akar tenni. Te 
hit nem szólhat. A jegyzőkönyvhöz nincs 
több szónok, felteszi a kérdést a hitelesítés­
re. (A jobboldal feláll s hitelesíti a jegyző­
könyvet.) Nagy vihar tör ki a balon és 
szélsőbalon. Folytonos kiáltások az ellenzé­
ken az elnök felé:

— Bitang!
— Már megint megsértette a házsza­

bályokat !
— Disznói Gazember! (Zaj jobbról)
Lengyel Zoltán: A házszat ályoklioz 

kért szót ettől csalafintasággal elütötték és 
suttyomban hitelesítették a jegyzőkönyvet. 
(Nagy zaj jobbról, ügy vanl a balon.) A? 
elnöknek ehez nem volt joga, őt megfoszt­
hatja szólásjogától, de ezt enunciálni kell. 
Tegnap Kubik azt kiáltotta a kormányelnök 
felé kapcabetyár. Az elnök rendreulasilotta. 
Kubik kijelentette fenntartja amit mondott. 
Fáy István azt kiáltotta az elnöknek: Haza­
áruló, gaz eljárás.

Fáy István: Fenntartom!
Lengyel Zoltán: A naplóban ezek 

nincsenek bevéve. (Hosszas zaj jobbról.) 
Kéri a naplót igy kiigazítani.

Tisza István gróf miniszterelnök: Aki 
azt mondja nek: kapcabetyár, az nevet­
ségessé teszi magát. Azokat a neveletlensé­
geket, melyeket a túloldal használ irreve- 
lánsnak tekinti. Ha akarnak velem valamit, 
tessék azt a magán életben meglenni és nem 
itt. (Helyeslés jobbról.)

Elnök: Lengyel szavaira vonatkozó­
lag megjegyzi, hogy tegnap nem hallotta 
Fáy közbeszólását s ezért rendreutasitja.

Rakovszky István: Visszautasítja az 
utólagos rendreutasításokat. Ez felesleges 
rendreutasítás. Az elnök tegnap nagyon jól 
hallotta Fáy közbeszólását.

Kubik Béla: Személyes kérdésben 
válaszol. Örül, hogy a magán életben nem 
kell érintkeznie Tiszával s csak sajnálja, 
hogy itt a nyilvános éleiben kénytelen vele 
érintkeznie. (Taps a szélsőbalon.)

Tisza István gróf: A képviselő ur­
nák évek hosszú sora óta volt alkalma ve­
lem a magánéletben érintkezni. Ha ezt 
most sajnálja, nem tadom melyikünk lesz 
a vesztes. (Nagy tstszés jobbról.)

Elnök: Bemutatja Tallián Béla és 
Hieronymi Károly miniszterek megbízó le­
veleit. (Éjenzés jobbról. Hoch ! Hoch! 
balról.)

Lukács László pénzügyminiszter : 
Törvényjavaslatot nyújt be a rendes költ­

hozni. Ha regény, hát csináljuk végig. Mi 
még egymásé lehetünk... .

Odaugrott íróasztalához s egy szem­
pillantás alatt kikapta fiókjától kis hatlö­
vetű revolverét. De a leány megelőzte:

— Te nem értettél meg engem, Bárdi 
Pál, szólt ünnepélyesen. A te bűnödre a 
halál még nagyon enyhe büntetés.

— Hát mit akarsz? — hebegte Pál 
és letérdelt. Irgalmazz....

— Oh, csak ne félj ! — válaszolt a je­
lenés és szelíden megfogta kezét. Sokkal 
gyöngébb szellem vagyok, semhogy árthas­
sak neked. Kelj fel és hallgass meg. Én 
azt akarom, hogy élj\ Hogy élj sokáig és 
élvezd müved gyümölcsét. Égy ostoba, hi­
székeny lány jöhet-mehet — nem nagy kár 
érte; de te, te férfinak születtél, erős férfi­
nak, a ki nagyra van hivatva, a kinek dol­
gozni, alkotni kell.

Hát élj! Én pedig melletted leszek, 
óvlak, vezetlek, elkísérlek mindenüvé — én 
leszek a te őrangyalod! És ha fáradságodat 
siker koronázza, ha lész nagy és hatalmas, 
ha dicsőítenek, ünnepelnek az emberek: 
tudni fogod, hogy mindezt egy női kéznek 
köszönheted, a melyet te ellöktél magadtól, 
de a mely a síron túl is rózsákat hintett 
utadral.... *

A kékvirágos függönyökön már átszü 
rődött a kelő nap parázsfénye.

Pál fölriadt és kábult agygyal nézett 
körül szobájában. A kályhában leégett a 
tűz, mellette hevert az eldobott könyv; a 
lámpa utolsót pislogott. A törülköző ott 
lógott régi helyén, de alatta a szőnyegen 
még ki lehetett venni két parányi, meztelen 
lábnak körvonalait.

— Ostoba álom volt! suttogá Pál és 
újabb cigarettára gyűjtve, egy Sidney-kerin- 
gőt kezdett fütyölni.

De mikor a füstölgő lámpát le akarta 
csavarni, rémült tekintete az asztalon he­
verő revolverre esett; meglátta, hogy az Író­
asztal egyik fiókja ki van huzva s a revol­
ver poros markolatán egy női kéznek ujjai 
hagytak finom nyomokat. 

ségvetés helyett a viszonyoknak megfelelő 
költségvetést az 1902. évre.

Elnök : A pénzügyi bizottsághoz 
utasítja.

Rátkay László: Tegnapi felszólalása, 
illetve indulatos közbeszólása miatt szólal 
fel. Azt visszavonni nem akarja. De miután 
az olyan helyről történt, hol mint a Ház 
egyik funkcionáriusa szerepelt, sajnálatát 
fejezi ki. (Helyeslés.)

Horváth Gyula: Tiltakozik a tegnapi 
jegyzőkönyvi megróvás ellen. (Helyeslés 
balról.)

Elnök: Nem adhat igazat Horváthnak 
Az helyesen tör ént.

Tisza István gróf : Az elnök felfogá­
sához csatlakozik. Hasonló precedens tör­
tént szeptemberben Barabás Bélával.

Felkiáltások jobbról : Akkor nem 
tiltakozott.

Felkiáltások balról: De tiltakoztunk! 
Az is törvénytelenség volt.

Házszabály vita.
Elnök: Következik Visontai Somának 

tegnapról elmaradt felszólalása a házszabá­
lyokhoz.

Visontai Soma : Nem tartja helyes­
nek, hogy vita nélkül, egyszerű szavazással 
döntsenek a párhuzamos ülések tárgyában. 
A miniszterelnök mostani eljárása hasonlít 
a modern törvénykezés Ítéletéhez. A delik­
vensei kivezetik a bitófa alá, a hóhér rá­
teszi a kötelet, hurkot a nyakába Igaz, 
hogy többet ennél nem tesz, mert hiszen a 
folytatását már a pribékek végzik el, a de­
likvens pedig mit csinál. Keresztülmegy az 
élet legborzasztóbb kínjain. Kiölti nyelvét, 
öntudatlanul kapálózik, rugdalózik és a jó­
szívű hóhér még a gyöngyöző verejtéket is 
leiörli a delikvens homlokáról. (Tetszés a 
balon.) Badeni is akart erőszakoskodni Bécs­
ben a Reichsratban, rendőrök kordonéval 
vétette magát körül és mi lett a követkéz 
méuye. Megmozdult Bécsnek népe és a 
Wacot ara Rbeim hangjai mellett egyenesen 
a Burgnak (ártották. Évszázadok óta ekkor 
csukták be ismét nagy hirtelenséggel a 
Burg kapuit. — Es az erőszaknak pusz­
tulnia kell.

Ügyeljenek az erőszakossággal, mert 
hasonló sors érheti. (Zajos helyeslés balról.)

Az elnöki széket báró Feilitzsch Artur 
foglalja el. Most ül először a pulpituson, a 
jobboldalról többen hozzámennek és gratu 
Iáinak neki.

Barabás Béla: A házszabályokhoz 
szól. Azokból ki magyarázza, hogy az ülések 
csak egy órával hosszabithatók meg. Sehon­
nan ki nem olvasható, hogy parallel ülése­
ket tartani lehetne. (Úgy van ! a baloldalon.) 
Ha az ülések megváltoztatásáról lenne szó, 
az eljárás ellen nem lehetne kifogás, ámde 
az indítvány az ülések meghosszabbítását 
célozza és igy nem lehet azt egyszerű sza­
vazással elütni. (Úgy van! a szélsőbalon.) A 
rendes alkotmányos menetet megakasztják 
vele. Hiszen a benyújtott törvényjavaslato­
kat át is kell tanulmányozni. E romboló 
erőszakosságot törni nem fogják. Ellen fog 
nak állani e párton és ha önök bolond 
fővel belerohannak a veszélybe a pillanatnyi 
kényelemért, mi nem engedjük az alkot­
mány szétrombolását. (Zajos helyeslés a 
szélsőbalon.) Vegye elő a miniszterelnök a 
történelmet. Talál egy esetet, a hol a ma • 
gyár nemzet az uralkodótól követelt volna 
olyan jogokat, ami meg nem illette volna, 
nem volt-e mindig erős bástyája a jognak, 
a trónusnak. De igenis, minden lapon ta- 
lálkozhatik a most uralkodó dinasztia 
mindent bekebelezni törekvő terveivel, 
(ügy vanl a szélsőbalon.) A nemze nek volt 
egy nagy kincse: az ellenállási joga. Ezt is 
eltörölték a Habsburgok. Most az ellenállás 
e kis házszabályokba zsugorodott össze. Ha 
ezt is kiadnánk kezeinkből : teljesen oda­
adnánk magunkat karjaikba. Mi a mi küz­
delmünk? A nemzet jogainak kivívása, a 
magyar nyelvnek érvényesítése. Az utolsó 
ellentállási kísérlete e küzdelem a nemzet 
nek. Erömértéke a nemzetnek. Oda kell 
kiáltanunk Becs és a hatalom felé: Ha meg 
nem adják a nemzet jogait, nem kapnak 
sem pénzt, sem újoncot. Mi alkotmányunk, 
törvényeink alapján követeljük a nemzet 
jogát. Pedig önöknek csak egy szavukba 
kerül. Ha ezt meg nem teszik, azt kell 
higyjük, hogy azt osztrák jármok alatt akar­
nak továbbra is nyögni. (Viharos tap ; a 
szélsőbalon.)

Elnök: Figyelmeztetni akarom..

Megbolondult az elnök?
Nígy zaj a szélsőbalon. Felkiáltások: 

Nól Nó! Mit akar ?!
— Megbolondult az elnök.
— Vaskezü!
— Vízfejül
— Hentaller Lajos: Coki!
Elnök: Hentallert rendreutasitja.
A zaj egyre tart. Az egész baloldal 

felugrál, többen az elnöki emelvény köré 
csoportosulnak. *

— Ki vele!
— Le ked huzni onnan !
— Ki a kutyával!
Viharos zaj jobbról. Rendrel Rendre! 

Elnök valamit mond, erősen gesztikulál 
mellé, de nem hallani, hogy mit akar. Per­
cekig tombol a zaj, mig lassan elül és

Barabás Béla: Folytatja beszédét 
Kimondja nyíltan, hogy az események arra 
vallanak, hogy a szabadelvüpárt osztrák ér­
dekeket szolgál. (Viharos taps a szélsőba­
lon. Nasy zaj jobbról.)

Elnök: Másodszor figyelmezteti a szó­
nokot. Ne gyanúsítson. (Viharos kiáltások a 
balon. Le vele! Le az elnökkel!)

Barabás Béla : Nem gyanúsítok, az 
igazságot mondom ! (Nagy zaj tör ki jobb­
ról. Felugrálnak helyeikről s a padokat 
verve kiáltják. Micsoda beszéd ez!)

Sándor Pál: Hazudik Barabás!
Óriási vihar mindkét oldalon.
Elnök: Rendreutasitja Sándor Pált. 

Figyelmezteti Barabást, hogy kétszer már 

figyelmeztetve lett, harmadszor kénytelen 
lesz megvonni a szót tőle.

A szélsőbal mint a vipera csípéstől 
dühösen ugrik fel és ökleikkel fenyegetik 
az elnököt.

— Azt merje megtérni!
— Bandita!
— Disznó!
— Hatezer forintot fizetnek érte !
— Kutya !
Barabás Béla: Tiltakozik az ellen, 

hogy valaki az ő politisai intencióiban két­
kedjék. Az indítványt visszautasítja. (Viha­
ros éljenzés. Taps balról.)

Elnök: Gáli Sándort illeti a szó. 
(Grál! nincsen a teremben. Felkiáltások bal­
ról: Szünetet!)

Lengyel Zoltán: A házszabályokhoz 
kíván szólni, de előbb szünetet kér. (He­
lyeslés balról.)

Elnök: Nem adhat szünetet. (Nagy 
zaj balról.)

Lengyel Zoltán: Részéről nem bánja, 
ha nem is adnak szünetet, beszél ő, csak 
hallgassák szívesen. (Derültség.) Lengyel azt 
fejtegeti, hogy a tegnapi jegyzőkönyvi rend­
reutasítások helytelenek voltak.

Elnök: Figyelmezteti a szónokot ma­
radjon a házszabályoknál, az elnökség ki 
mondott határozatát nincs joga bírálni.

Papp Zoltán: Ne erőszakoskodjon.
Elnök: Papp Zoltánt rendreutasitja. 
Várady Gábor: Mi alapon ?
Elnök: A házszabályok alapján.
Várady: Azokat megeheti.

Tisza-család az alkotmányban.
Szünet után:
Lengyel Zoltán beszéde közben az 

elnök rövid szünetet adott.
Szünet után Lengyel Zoltán folytatta 

beszédét és többek között azt mondja: A 
Tisza-család tradíciója a jogfosztás.

Elnök a baloldal tiltakozása közben 
rendreutasitja Lengyelt.

Lengyel Zoltán: Óriási zajban meg- 
ismélli kijelentését. Ezalatt az elnök a nagy 
zajban megszavaztatja a jobboldalt.

A szavazás eredményeképen pedig 
kihirdeti, hogy a Ház Lengyel Zoltánt jegy­
zőkönyvileg megrótta.

Erre a vihar ismét elementáris erővel 
tör ki.

Rákosi Viktor: Politikai kritikát bár- 
kinek lehet gyakorolni bárki felett is. Ko 
miszság ! Gyalázat!

Elnök : Rákosi Viktort rendreuta 
sitoml

Rákosi Viktor: Lehet Feilitzsch 
tisztességes elnök, ha erdész volt is. 
(Derültség.) Ez nem állami faiskola, 
hanem parlament.

Elnök: Kijelenti, hagy Lengyel Zol­
tánnak a Tisza családról mondott kritikája 
alkotmány és törvényeden-s. (Óriási de­
rültség.)

Erre hamarosan beadták a zárt ülést 
kérő ivet.

A zárt ülés.
Elnök: Elrendeli a zárt ülést.
Az ellenzék tagjai számos felszólalás­

ban tiltakoznak a hallatlan elnöki erősza­
koskodások ellen.

Elnök: Kijelenti, hogy durva sértés­
nek tartja a családi szentélybe való be 
avatkozást. Megengedi, hogy a nagy zajban 
Lengyel Zoltán nem hallotta a rendreuta­
sítást, mert akkor előadhatta volna a ment­
ségét. Konstatálj», hogy zárt ülés tartására 
nincs ok.

Nyílt ülés.
Elnök: Felszólítja Lengyel Zoltánt, 

hogy adja elő mentségét.
Lengyel Zoltán: Azt nem teszem, 

míg az elnök vissza nem vonja a rendre­
utasítást.

Erre ismét nagy kavarodás keletke­
zett. Minden oldalról jelentkeztek szólásra, 
de Lengyel nem engedett.

Ekkor áttértek a házszabályvila foly­
tatására.

A paktumszegés.
Polónyi Géza: Mint a pártközi pak­

tumban részt vett képviselő fejtegeti az 
abban foglaltakat. Bizonyíthatják — úgy­
mond — Apponyi és Széli Kálmán is, hogy 
akkor kimondották, hogy az üléseket eset- 
ről-esetre csupán egy órával szabad meg­
hosszabbítani. A szabadelvüpárt is becsület 
szavával szentesítette ezt a megállapodást, 
állja-e hát a becsületszót? (Nagy t ps) 
Kijelenti, hogy e házszabályelienes szava­
zásért az elnök lesz felelős, de az ellenzék 
meg fog torolni minden házszabálysértést.

Tisza István : Nagy zajban kezd be­
szélni. Azt mondja, hogy Polónyi valótlan 
ságot mondott a paktumról. A szabadelvű- 
párt soha sem hozott határozatot a pak­
tumra vonatkozólag, csak tudomásul vette 
azt, illetőleg Széli Kálmán erre vonatkozó 
bejelentését. Ne b-széljenek azok becsület­
szóról, a kik Khuen-Héderváryval szemben 
nem tartották meg azt. (Nagy zaj.) Ha erő­
szakhoz njulnak, ott leszünk mi is és ha 
százféle csínyt kell ieküzdenünk, akkor is 
teljesítjük kötelességünket. (Nagy taps 
jobbról.)

Polónyi Géza: A szabadelvüpárt el­
nöke felelős nekünk a becsapásért, melyet 
rajtunk elkövetett, mert az ellenzéki 
pártvezéreknek egy általa aláirt párt­
határozatot kézbesített, mely szerint 
Széli a korona megbízásából kötötte 
a szabadelvüpárt és az ellenzék kö­
zött a paktumot.

Hol van most Széli ?
Kossuth Ferencz: Konstatálja, hogy 

a paktumot a parlamentben kötötték négy 
évvel ezelőtt Széli Kálmánnal a szabadel­
vüpárt nevében és azt eddig senki sem de- 
zauválta a szabadelvüpárt részőről csak 
most Tisza István.

Az elnök ekkor befejezettnek jelen­
tette ki a házszabály vitát és elrendelte a 

szavazást. A jobboldal felállóit. A legszélső 
részen velük együtt Hodossy Imri is. A 
nemzeti párt volt tagjai az ellenzékkel ülve 
maradtak.

Szavazásközben az ellenzék abszolúte 
nem kímélte a jobboldalt.

— Hazaárulók ! Árulók ! Hoch ! Hoch ! 
Ilyen kiáltások hallatszottak, miközben az 
elnök fél 7 órakor bezárta az ülést.

I Légrády Károly. |
A magyar ujságircdalomnak nagy ha­

lottja van. Nesztora, úttörőinek elseje, a 
modern zsurnalisztika egyik leghatalmasabb 
megalapítója : malomszögi Légrády Károly 
tegnap reggel elszenderült.

Országszerte ismert ez a név, a mely 
közé ma gyászkeretet von a megilletődés; 
ismert a közélet minden ágazatában, poli­
tikai köreinkben és a magyar iparvilágban 
egyaránt. Érdemekben, sikerekben gazdag 
életet zárunk be az elismerés márványlap­
jával, a melyre legifjabb históriánknak tol­
lal vívott harcai és diadalai vésődnek örök 
emlékeztetőül. Nagystílű ember volt, a ki 
tudással és szívós energiával tudott küzdeni 
és a küzdelemben is alkotni. Hatalmas vál­
lalatát, a „Pesti Hírlapot” a magyarság esz­
ményének egyik legerősebb barátjává emelte. 
A magyar nyomdászat pedig benne tisztelte 
modern felvirágoztatásának mesterét.

Légrády Károly 1834-ben született 
Budapesten s előbb a tanári pályára készült

Filozófiai tanulmányai befejeztével 
azonban, olyan időben, amikor nálunk a 
hosszú időkön át tartott általános pangást 
felváltotta a vállalkozási kedv s külföldről 
seregestül áradtak be hazánkba idegen ipa 
rosok, Légrády Károly az ipar terére lé­
pett, hogy magyar vállalattal vegye fel a 
versi nyt a külföldi tőkékkel. Nyomdát ala 
pitott, amelyet később stereotipiával és 
könyvkötészettel bővített ki, csakhamar az 
ország első ilyen müintézetévé emelte a 
vállalatát. Akkor aztán megalapította a 
„Pesti Hírlapot" és könyvkiadó lett. Jókai 
Mór, Mikszáth Kálmán és az Írók egész 
gárdája állott be Légrády munkatársai 
somba.

Mint kiadó, egyúttal kritikus is volt; 
minden müvet ö maga bírált meg és ízlé­
sének, jó ítéletének bizonysága az a nagy 
siker, a mely őt a kiadványaiban jutal­
mazta.. Közéletünkben aktív szereplést 1872- 
ben kezdett meg, a mikor a főváros bizott­
sági tagjává let< ; 1878 ban a király keres­
kedelmi tanácsossá nevezte ki. 1895 ben pe 
dig Akosfalva képviselőnek választotta.

Néhány év óta azonban szívós ereje 
megrokkant és ellő! fogva lassankint vissza­
vonult a lázas tevékenységtől, a melyet fél 
évszázadon át folytatott. A mikor az idei 
nyár végével fürdőzéseiből visszatért, már 
magában hozta a lappangó kórt, a mely 
most ledöntötte az óriási erejű férfit. Az 
utóbbi napokban szenvedései ágyba kény- 
szeritették s tegnap reggel 8 órakor meghalt.

Megölte a vejét
Egy após és vő.

Kolozsvár, nov. 27.
Regénybe illő gyilkosság tartja izga­

tottságban a hunyadmegyei Brassó község 
lakósságát.

Nyág Nikolac brassói lakós, Szirma 
Tódor odavaló emberhez adta feleségül 
leányát. A vő ott lakott a leány szülei­
vel egy házban. Időközben meghalt az 
apósnak a felesége, ekkor gondolt egyet 
az öreg s feleségül vett egy 18 éves 
szép leányt.

Természetes, hogy a fiatal vér pezs- 
gett az ifjú menyecskében és nem igen 
érezte magát jól a vén ember oldalán. Az 
após eleinte nem vette észre, hogy a vő és 
az anyós, vagyis az ő felesége megcsalják. 
Mikor erre reá jött, mindenképen azon 
volt, hogy vejét a házból eltávolítsa. Csak­
hogy Szirma Tódor nem akart elmenni. 
Boszut forralt tehát ellene, amit vasárnap 
este végre is hajtolt rajta.

Délután ugjanis az após és a vő szo­
katlan békés hangulatban átmentek a szom­
szédban lakó Batta Szamoillához, a hol 
már többen a faluból együtt voltak. Pálin- 
kázás közben szóváltás támadt az após és 
a vő között, mely a jelenlévők békitgetése 
dacára olyan heves lett, hogy Nyág Nikolac 
egyszerre csak kést rántott s leakarta szúr­
ni a vejét. Szerencsére azonban a jelenlé­
vők lefogták a dühöngőt s haza vitték a 
lakására.

Az após azonban otthon is folyton 
dühöngött s fenyegette a másik szobá­
ban lévő vejét, hogy lelövi. Szidalmazta 
a feleségét is, aki látván férje izgatott 
állapotát, a falon függő egycsövű fegy­
vert kivitte és eldugta a kamrába. Ész- 
revévén az öreg, hogy a fegyver már 
nem lóg a falon, nyugodtabb lett s úgy 
látszott, hogy lecsendesült. Kérte a fele­

ségét, hogy hozza vissza a fegyvert, mert 
ő már nem haragszik. Az asszony eleinte 
nem akart eleget tenni kívánságának, de 
később mikor látta, hogy férje tényleg 
lecsendesült, visszaakasztotta a fegyvert a 
falra.

Teljesen lecsillapulván Nyág Nikolac 
ledőlt az ágyra, hogy aludjék, mig felesége 
kiment az udvarra. Alig hevert azonban 
s8y negyed órát, mikor hallotta, hogy a 
másik szoba ajtaja, melyben a vő lakik 
megnyílt, s azon át veje, kit a lépteiről fel­
ismert, az udvarra megy. Hirtelen lekapta 
a falról a töltött fegyvert, kirohant vele az 
udvarra s csak pár lépésnyire előtte álló 
vejére rásűtötte. Szirma Tódor azonnal 
szörnyet halt.

A gyilkost elfogták.

ÚJDONSÁGOK.
Karácsonyi bazár.

Kolozsvár, nov. 28.
A jövő hó 6-án. vasárnap d. u. Szent- 

Mikulás napján kezdődik meg a kolozs­
vári Vigadó termében, a jótékonyság ak­
ciója. Ezen a napon nyílik meg a kará­
csonyi bazár, Kolozsvár előkelő közön­
ségének egyik legkedvesebb, szórakozása, 
amelyre négy napon át, minden délután 
megtelnek a Vigadó termei s szép asszo­
nyok, leányok kedves mosolyiyal hará­
csoljak össze a garasokat a szegény em­
berek számára.

Bennszülöttek mesés dolgokat regélnek, 
a régi karácsonyi bazárokról, melyeken 
még valóságos kisebb rablógazdálkodáso­
kat vittek veghez Kolozsvár fehérnépei, a 
férfi ik zsebei ellen, amikor még egy-egy 
gavallér ember, odaállott valamelyik szép 
leány elé és megkérdezte :

— Hát, hogy adja ezt a kis sátrat?
— Száz forint I
Se szó, se beszéd, a gallér kivágott 

egy ezreskét és megvette az egész sátort, 
miután a 60 filléres belépő jegyet 100 
írttal fizette meg.

Én nem tudom ez emberek változtak 
e meg, vagy most ritkábn a 100 és 1000 
frlos, de annyi bizonyos, hogy az ujabb- 
kori karácsonyi vásárok nem igen mu­
tathatnak fel ilyen eseteket. Pedig a hoz­
závaló, igéző szép leányok ma is meg 
vannak. Mosolyogni is épp oly kedvesen 
tudnak mint a hajdaniak.

Ha egy esztendő alatt férjhez megy is 
néhány belőlük ; elíoglaja helyüket az 
újabb generáció, mely épp úgy elfogadná 
a jótékonyság szent oltárára az ezres 
bankói, mint elődeik.. . .

Én csak a négy utólsó esztendő ka­
rácsonyi bazárjainak krónikáit ismerem 
közvetlen tapasztalásból. Pezsgő, eleven 
az élet valamenyin és mi férfiak egész 
bátran fehnehetiink : valami túlságos nagy 
rést nem ütnek a tárcánkon. Csak szeré­
nyen egy pár fillért kérnek azoktól, kik 
felvetődnek és azért adják cserébe egy- 
egy kedves délután, bájos emlékeit. A 
leányok nem akarnas okvetlenül kifosz­
tani legföljebb egy kissé dézsmálnak az 
erszényünkben, de azt is módjával, sze­
rényen: úgy hogy örömet is szerez ne­
ked is, neki is....

*
December hatodikén tehát megkezdő­

dik a karácsonyi bazár.. A jótékonyság 
szolgálatába állanak néhány napra az 
asszonyaink, a leányaink.... Mindenki­
nek azt kell kívánni, hogy siker járjon 
munkájuk nyomában ; mert a siker a 
szükölködök könyeit szárítja fel.. . . Minél 
többen tolongnak majd fenn a Vigadóban, 
annál kevesebb n zokognak, az apró kis 
viskókban, a szegénység és nyomor szo­
morú tanyáin.... (—g.)

— (Névnapi ünnepély.) A városi 
polgári fiúiskola igazgatóját, dr. Szécby 
Ákost, tegnap névnapja alkalmával a „Ta­
nítók köre" csinos házi ünnepélylyel leple 
meg. A népszerű igazgatót különben az ün­
nepély után iskolája tanítói kara, az iparos 
tanonciskola tanítói testületé és tisztelői 
közül is számosán felkeresték és üdvö­
zölték.

— (Református vallásos esték ) 
A kolozsvári ev. ref. vallása hívők vallásos 
estéi holnap, e hó 29-én, vasárnap délután 
5 órakor kezdődnek meg. És pedig ez idő- 
szerint I. az ev. ref. kollégium torna-termé­
ben, a hová a bejárás az intézet nyugati 
felén a vasrács kapun van. 1. Ének. 2. Elő­
adás. Tartja Kenessey Béla ref. theol. igazg. 
tanár. 3. Szaval Benedek Márton VIII. o. 
halig. „Új Simeon" Tompa M.-tól. II- A 
magyar-utcai ref. népiskolában. Műsor: 1. 
Ének. 2. Szavala!. 3. Felolvasás. Tartja I. 
Irsay József ev. ref. lelkipásztor. 4. Ének. 
III. A hidelveinépiskolában. Műsor: l.Ének. 
2. Felolvasás. Tartja Molnár Lőrinc ev. ref. 
lelkipásztor. 3. Szavalat. 4. Ének. IV. A vá­
ros monostori részében. Műsor: 1. Ének. 2. 
Felolvasás. Tartja Szabó Miklós ev. ref. 
lelkipászto . 3. Ének.

— (A Dávid Ferenc-egylet buda­
pesti estélye.) A Dávid Ferenc-egylet 
kolozsvári felolvasó estélyét már jeleztük 
lapunkban. Ezzel kapcsolatban a fővárosi 
unitáriusok Dávid Ferenc-egylete is tényes 
estélyt rendez jövő hó 5-ikén, melyen 
Szén dréy Lajoson az operaház tagján és 
Fáy Szerénán kívül dr. Kecskeméti 
Lipót a nagyváradiak tudós zsidó-papja is 
ott szerepel egy felolvasással. Mindeneseire 
szép világot vet az egyletre a felekezeti tü- 
relmességnek eme szép példája, a mikor 
rabbinus ül az unitáriusok felolvasó aszta­
lához, hallatni elismert, mély tudományos­
ságának szavát.
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— (A kolozsvári Athlétikai Club 
ujjáébredése.) A kolozsvári Athlétikai 
Klub, mely egy és más okok folytán, — 
noha jövője szép reményekkel biztatott — 
eddig a nyugvás stádiumában volt, most 
— mikép ürömmel értesülünk, újólag is 
folytatni készül működését s e végből ma 
délután öt órakor, a városi tanácsház nagy­
termében szervezkedő gyűlést tart. A szer­
vezőbizottság élén Virányi István elnök 
és László Gyula állanak.

— (Karácsonyi vásár.) Már előző­
leg jeleztük, hogy helyi iparosok készítmé­
nyeiből, ez évi december 12-től 24-ig a vá­
rosi vigadóban rendezendő karácsonyi vá­
sár fővédnöknői tisztét dr. Hegedűs Sán- 
dorné, gr. Bethlen Árpádné, a véduöknői 
tisztel gr. Eszterházi Jánosné, br. Wesselé­
nyi Istvánné, dr. Gidófalvi Istvánná, Sza- 
csina Gézáné úrnők elfogadták. Újabban dr. 
Óvári Kelemenné és Inczédi Sámuelné úr­
nők jelentették a rendező-bizottságnál, hogy 
a védnökiről tisztet készséggel elfogadják. 
A nemes úrnők igazán hazafiui lelkesedés­
től áthatott levelekben tudalták elhatározásu­
kat, jelezvén, hogy a magyaripar, a magyar 
iparos párlolását szivükön viselik s hogy a 
védnöknői tisztet elfogadták hazafiul köte­
lességüket teljesítették. Már ez is világot vet 
a vásár sikerére, mert az iparosok s a 
rendezőség ezekből a levelekből is erőt me­
rítettek nagy munkájuk keresztül vitelére 
Kívánjuk is, hogy igyekezetük gyümölcsöző 
tegyen.

— (Pötvásárok.) A hosszas állat­
zárlat miatt elmaradt novemberi állatvásárt 
a tanács pótvásár tartásával akarja pótolni. 
E célból felterjesztést intézett a kereske­
delmi és a földmivelési miniszterekhez, ho; y 
december 10—12-ig engedély, zzen egy pót­
vásárt, minek megtartása iránt tájékoztatni 
fogjuk a közönséget.

— (Szerencsétlenség a Seeman 
féle gyárban.) Tegnap délután a Seeman- 
féle gyárban egy Burán Ákos nevű 20 éves 
lakatossegéd dolgozott a gépek között. 
Munka közben egy kerékhez annyira közel 
ment, hogy az a balkezét elkapta s mire a 
gépvezető észrevette a szerencsétlenséget, 
már a bal kezének valamennyi ujja össze- 
zúzódott. A Szerencs'tlenül járt fiatalem­
ber sebeit a mentők kötözték be.

— (Adventi prédikációk) A Mi­
norita-rend helyből házfönökének értesítése 
szerint a Minorita-templomban minden esz­
tendőben az adventi szent időben, rendesen 
szombati napon tartatni szokott szentbeszé­
deket és litániákat az idén is megtartják. 
Az első adventi litánia ma szombaton este 
6 órakor lesz, mely alkalommal a szent­
beszédet dr. Hirschler József szemináriumi 
igazgató fogja mondani.

— (Viszik a mandátumot!) Az 
ugrai kerületből, mely gróf Tisza Istvánt 
választotta meg képviselőjévé, a napokban 
küldöttség érkezik Budapestre, hogy a ke­
rület polgárságának „szeretete és bizalma* 
jeléül átadja a miniszterelnöknek az erő­
szak segítségével kicsikart mandátumot. Eb­
ből az alkalomból olyan mozgalom készül, 
a mely szintén nyilvánvaló jele annak, hogy 
Tisza István a fővárosban micsoda nagy 
népszerűségnek és rokonszenvnek örvend. 
Az ellenzéki polgárok ugyanis tüntetéssel 
akarják fogadni az ugrai küldöttséget és 
már a pályaudvaron is macskazenét ké­
szülnek rendezni az érkezők tiszteletére, a 
kik bizonyára mélyen meg lesznek hatva 
láttára annak, hogy az ő excellenciás kép­
viselőjükért, hogy rajong a főváros. E saját- 
szerű tüntetés előkészítőinek egyike, mint 
értesülünk, már el is utazott Ugrára, hogy 
ott megfigyelje mikor utaznak el a de- 
putáció tagjai, amiről aztán táviratilag fogja 
értesíteni a budapesti fogadó bizottságot.“ 
Csakhogy a dolognak már neszét vette a 
rendőrség is s igy az ugraiak előreláthatólag 
rendőrök sorfala közt lesznek kénytelenek 
bevonulni, ami a legjobb akarattal se ne­
vezhető diadalmenetnek. A megérkezés al­
kalmasint hétfőn lesz.

— (Előz kény törvény.) Ha nálunk 
halálra ítélnek valami szerencsétlen elvete- 
medettet, nem sokat kérdik, hogy tetszik-e 
neki az Ítélet és van-e kedve meghalni. 
Amerikában ma sokkal udvariasabb a tör­
vény. Utah államban most a törvényszék 
arra való módosítását hozták be, hogy a 
halálra Ítélt a kivégeztetése előtt megkérde­
zendő, hogy minő módon kivan a másvi­
lágra átsétálni. Tőle függ aztán, hogy kötél 
vagy golyó által végzik ki. A törvény ilye­
tén módosítását most alkalmazták először 
egy Péter Mortenson nevű alkalmazottal, aki 
golyót választott. Erre tizenkét méternyire 
tőle felállították a fegyverekkel fölszerelt ka­
tonákat, akik azonnal megölték az elítéltet.

— (Kőfaragók sztrájkja,) A nagy- 
szebeni szász bank dévai nagy kőbányá­
jában legújabban negyven magyar 
kőfaragó beszüntette a munkát. — A 
munkások azért léptek sztrájkba, mert a 
bank azokat az Ígéreteket, mikkel őket 
Esztergommegyéböl lecsalta Erdélybe, nem 
teljesítette. Egyelőre kölcsönös tárgyalások 
folynak a sztrájkkérdés megoldása érdekében.

— (A Magyar Szó és a számos - 
újvári Társalkodó-kör.) A Magyar Szó 
egyik utóbbi száma éles tollal megirt cik­
ket hozott Gyulafehérvár püspökéről, gróf 
Majláth Károly Gusztávról, s e cikk oly 
feltűnést, majd azután oly visszatetszést 
keltett a szamcsujvári Társalkodó-körben, 
hogy annak inditványkönyvében immár az 
alábbi, szintén éleshangu indítvány olvas­
ható : 

A „Magyar Szó* cimü napilap f. évi 
nov. 21-diki, 276. számában „Majláth püspök 
a haza és trón ellen” c. alatt oly gyalázató; 
módon ront Erdély buzgó és fáradhatatlan 
püspökének, hogy nemcsak a katholikusok 
botránkoznak meg azon, de még a jobb ér­
zésű más felekezetüeknél is visszatetszést 
szült. Majláth püspököt, kiről egy ev. ref. 
vallásu tekintélyes egyén igy nyilatkozott: 
„Dacára mindé i hírlapi megtámadásoknak, 
kiérdemelte mindenki becsülését és tiszte­
letét vallásfelekezeti különbség nélkül"; őt, 
ki mindenfelé útjában csak Isten, felebarát, 
haza és trón iránti szeretetet hirdet, haza 
és trón elleni lázadással vádolni oly alá­
való és durva megtámadás, milyenre csakis 
a „Magyar Szó” képes, mely hasábjain nem­
csak re'dszeresen szítja a felekezetek kö 
zötti békétlenséget és türelmetlenséget, de 
nem röstelli oly kifejezésekkel is élni, me­
lyek minden müveit ember jobb érzését 
mélyen sértik. Egy ilyen lapot egy erkölcsi 
testület nem tűrhet meg asztalán, azért in­
dítványozom, hogy a Társalkodó-kör a 
„Magyar Szó* cimü napilap további jára­
tását szüntesse be.

Esztegár Gergely 
egyleti tag.

Hasonló indítványt terjeszt elő a sza- 
mosujváriak Társalkodó-körében a Magyar 
Szónak Bartha Miklósra vonatkozó cikkei 
miatt J ó z s a János egyleti tag is. Mindkét 
indítvány az egylet december hó elején tar­
tandó választmányi gyűlésen kerül tárgya­
lásra.

— (Egy hercegnő válópöre ) So­
kat beszéltek annak idején arról a frigyről, 
melyet Tagányi Sándor dr. aradi ügyvéd és 
földbirtokos kötött egy vérbeli hercegnővel: 
Sulkovszky Idával. Bár regényesnek éppen 
nem volt mondható ez a házasság, mégis 
széleskörben keltett érdeklődést s a világ­
lapok is Írtak arról, hogy a kalandos életű 
Sulkovszky József Mária herceg leánya 
férjhez megy a daliás termetű fiskálishoz. 
Nem kutatjuk, hogy miért nem volt boldog 
a hercegnő házasélete. Rövid ideig tartó 
együttlét után Sulkovszky Ida hercegnő 
válópert indított a férje ellen s az aradi 
kir. törvényszék előtt ez ügyben csütörtö­
kön délelőtt folyt le a békéltetési tárgyalás. 
Reggel kilenc órára volt kitűzve a tárgya­
lás, de volt már tiz is, mikor megkezdték. 
Nem sokkal azelőtt egymásután kd kétfo 
gatu kocsi állott meg a törvényszéki épület 
előtt. Az egyikből a hercegnő szállott ki 
védőügyvédjével, Polónyi Géza országos 
képvist lővel, a másik kocsin Tagányi Sán­
dor dr., a férj érkezett Steinhardt Mór dr. 
ügyvéddel. A hercegnő, szokása ellenére, 
rendkívül elegáns toaletben jelent meg s a 
bíró által hozzáintézett kérdésekre németül 
válaszolt, minthogy nem beszéli a magyar 
nyelvet. Előbb a békéltetési kísérletet tet­
ték meg. Az elnök ama felszólítására, hogy 
térjen vissza férjéhez, a hercegnő azzal 
felelt, hogy ragaszkodik a kereseté­
hez és válni akar az urától. 
Tagányi Sándor békülni volt hajlandó. 0 
— mondta —■ nagyon meg van elégedve a 
feleségével s nem kívánja a válópör folyta­
tását. Miután a békítési kísérlet meghiúsult, 
a válókereset további tárgyalása folytató­
dott. A felek képviselői előterjesztették azon 
kérelmüket, hogy a válópör jegyzőkönyvileg 
tárgyaltassék. A bitó nyomban hozott hatá­
rozatot és elutasította a kérelmet. Ez ellen 
úgy Polónyi, mint Steinhardt azonnal elő­
terjesztéssel éllek a törvényszékhez, mely 
rövidesen fog határozni ez ügyben. Sulkovszky 
Ida hercegnő különben még aznap délután 
meglátogatta fiú gyermekét, ki jelenleg az 
édesapja gondozásában van. — A gyer­
mek kiadatása iránt a hercegnő már meg­
tette a szükséges lépéseket az aradvárosi 
árvaszéknél. Azt kéri, hogy a kis fiút adják 
ki neki s egyben az apa Tagányi Sindor 
dr. terhére ítéljenek meg havi 300 korona 
gyermek tartási költséget. Az árvaszék előtt 
I z ügyben december 7 én lesz a tárgyalás 
A szőke hercegnő, ki komornájával .egyik 
aradi szállóban lakott, tegnap reggel eluta­
zott Aradról. Hogy hová ment és hogy hol van 
jelenleg tartózkodási helye : titok. Még a 
férje se tudja.

— (Alice hercegnő szülei.) A ko­
csisával megszökött hercegnő szülei Velen­
cében laknak s leányuk kalandos szökése 
külsőleg semmi hatásai nem volt Don Car- 
losra és nejére. Dm Carlos nyomban aszö- 
kés hírének vétele után a kariista pártok 
vezéreihez levelet intézett, melyben tudatja, 
hogy Alice nevű lánya meghalt. Hasonló 
leveleket irt az öreg Don Carlos, mikor 
másik leánya, Elvira, Folchi festővel meg­
szökött.

— (Letart ztatott leánykereske- 
dök.) A budapesti rendőrség tegnap dél­
után három veszedelmes leánykereskedőt 
tarlóztatott le a nyugoti pályaudvaron, a 
mint drága portékájukkal épp-n Bécs felé 
igyekeztek. A három leány-kereskedő név- 
szerint a következő: Herz Miksa, a kinek 
Vágujhelyen rosszhirü háza van, Szilágyi 
Vilmos, a kinek a rendőrséggel lépten-nyo- 
mon baja akad és Lánger Sándorné, szüle­
tett Stein Margit, egy pincér felesége. A 
derék társaságot közrefogták a detektívek 
és minden ellenkezésük dacára bevitték a 
rendőrségre. Itt valamennyit két-két napi 
elzárásra és 30—30 korona pénzbünte­
tésre Ítélték.

— (Egy anya rémtette.) A tegnap 
éjszaka borzalmas eset történt Bécsben.Egy 
anya követett el gyilkosságot és öngyilkos­
ságot. — Tauber Adolf prágai 
születésű ügynök a mult hónapban nyom­
talanul eltűnt lakásáról. Neje hosszas kuta­
tás után megtudta, hogy férje hütlenül el­
hagyta és egy cseh leánynyal megszökött és

valahol Németországban csavarog. A sze­
gény asszonyt, a kit férje egy másfél éves 
gyermekkel a legnagyobb nyomorban ha­
gyott, súlyos beteggé lett e csapás követ­
keztében. Hetek óta feküdt betegen és leg­
utóbb súlyos idegbaj gyötörte. Alighanem 
borult elmével követte el aztán az éjjel 
borz ilmas tettét. Gyermekét előbb megfoj­
totta és aztán felakasztotta magát. Mikor 
megtalálták őket, mindkettő halott volt.

— (Gyilkosság a korcsmában.) 
Krivádia, Hunyadvármegyei községben egy 
korcsmában együtt mulattak Nyesk Juo.. 
és Pontyilie Iván. Ivás közben összeszólal­
koztak. Nyesk becsmérlőleg nyilatkozott 
Pontyilie apjáról, mire ez egy szintén ott 
iddogáló legényt elküldött, hogy hozzon 
kést neki. A legény el is hozta a kést. 
Pontyilie ezzel aztán a hátamögé lopódzott 
társának és a hátán mély sebet ejtett. A 
sebesültet lakására vitték, hol pár órai 
szenvedés után meghalt. A gyilkost pedig 
letartóztatta a csendőrség és átadta a dévai 
ügyészségnek.

— (Meglőtte a testvérét.) Uimay 
Mari, — petrozsényi bányász leánya, — 
este későn tért haza apja hajlékába s mi­
vel az ajtót zárva találta, az ablakon kez­
dett dörömbölni. A szobában csak Róza 
nevű nénje tartózkodott. A Pörgetésre meg­
rémült a különben félénk természetű leány 
és lekapva a falról apja forgópisztolyát ki­
lőtt az ablakon. A golyó a künnálló kis 
leánynak a balkarján hatolt keresztül. A 
seb súlyos, de nem életveszélyes. A ható­
ság folyamatba tette Uimay Róza ellen a 
vizsgálatot.

— (Jótékonyság.) A Rongyos Egylet 
részére újabban a következők adakoztak: gróf 
Teleky Károly 0 kor., Gróf Majláth Károly, gr. 
Wass Ottilia, «Emke* 5 —5 kor. Szilvásy Bé- 
láné, gr. Béldi Györgyné, gr. Bethlen Karolina 
4—4 kor. Gr. Bethlen Gergelyné, gróf Béldi 
Kálmánná, br. Wesselényiné, Gócs Jenőné, br. 
Szentkereszthy Zsigmondné, dr. Meltzl Hugóné, 
Mattay és Hutter, gr. Nemes Jánosné, Kovács 
P. fiai, Magyar Endre, B. Bak Lajosné, Engel 
Gáborné 2 — 2 kor. Zsakó Istvánné, Gyöngyös- 
syné 1—1 kor. és 20—20 üli. Bodor Pálné 1 
kor. 30 fill. Gr. Bethlen Róza, dr. Széchy 
Ákos, dr. Gyalui Farkasné, dr. Weisz Miksáné, 
Indre Lászlóné, Simonffi Islvánné, Kiss Sán-1 
dorné, Czink Jánosné, Farkas Vilmos, dr. Gá- 
Kelemen, Imbéry, Mezőgazd. ban k, N. N., Fa 
binyiné, Dávid József 1—1 kor. Fogadják a 
nemesszivü adakozók az egylet hálás köszöne­
tének kifejezését.

— (Halálos végű perpatvar.) Nyág 
Nyikoláj brassói lakós hevesen összeszólal­
kozott vejével, Szima Tódorral. Veszekedés 
közien utolsó argumentummal Nyág le­
akasztotta vadászfegyverét a falról és azzal 
vejét agyonlőtte. Nyág Nyikolájt, a gyilkost 
nyomban letartóztatták s most már az 
ügyészség börtönében várja büntetését.

x Orvosi körökben már rég ismert 
tény, hogy a Ferencz József Iceserilviz vala- 
menynyi hasonló vizet, tartós hashajtó ha­
tása és említésre méltó kellemes izénél 
fogva, már kis adagban is tetemesen felül­
múlja. Kérjünk határozottan Ferenc József 
keserüvizet.

x (Városunk elismert) és legjobb 
Mű-selyem festője és vegyészeti ruha­
tisztítója Czink József Kolozsvárt, Wes­
selényi Miklós utcza 25 szám (a postával 
szemben.) Gyászruhák24 óra alatt festetnek 
feketére. 2724. 14—5o

w r h**.
Nov. 28. Konzervatoriumi hangverseny a Vi­

gadóban.
Nov. 29. Erdó'yi Irodalmi Társ. Rákóczi ünnepe.
Dec. 2. Dávid Ferenc egylet felolvasó estélye, 

unit. koll.
Dec. 5. Iparos egylet házi estélye, főtéri palota.

„ 5. Egyetemi kör estélye, New-York,
„ 6. Egyetemi kör matinéja, egyetemi aula.
„ 7. Kereskedő ifjak táncestélye, New-York.
„ 6., 7., 8,9., Karácsonyi bazár a Vigadóban.

NBMZBY9 (fl SZINMZ.
Kolozsvár, szombaton, 1b03. nov. 28-án:

TRILBY.
Színmű 4 felvonásban.

Kezdete 7-kor, vége fél 10 kor.

Holnap, vasárnap, nov. 29 én: 
Délután 3 órakor:

Az árendás zsidó.

Este 7 órakor:

.A Tavasz.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor :

Szombat: Trilby, (b. 56. sz.) M. Várhidi 
Rózsa m. v.

Vasárnap d. u.: Az árendás zsidó.
Vasárnap este: A tavasz. 1-ször. (b. 

szünet IV. sz.)

* „Bob herceg". Ki tudná számon 
tartani, hogy „Bob urfi“ immár hányad­
szor veszi feleségül Anniét; s tegnap este 
mégis szép közönség aszisztált ennél az ak­
tusnál. A címszerepet ezúttal is Szabó Ma­
riska játszotta, ki mind jobban kidolgozza 

ennek a kedves szerepnek szépségeit. Volt 
kél uj szereplője is a darabnak; mindket­
ten azonban egész este azt bizonyítgatták, 
hogy nagyon nagy okunk van sajnálni elő­
deiket. Fehér Olga és Ladiszlay József ját­
szották azt a két szerepet és messze mö­
götte maradtak Garzó Adélnak és Vécsey 
Gézának, kik ezeket a szerepel itt nálunk 
bemutatták. Nem is merünk bővebben fog­
lalkozni azzal amit cselekedtek, legfeljebb 
konstatáljuk, hogy ha velük került volna a 
darab bemutatóra, valószínűleg két előadás­
nál többet nem ért volna meg. A többi 
szerepeket a régiek játszották kik közül 
különösen Kassai Mátrai és Szegő tetszettek.

* Színházi hírek. Miképen többször 
is jeleztük, ma este a »Trilby«, Maurier 
hatásos, hipnótikus drámája kerül előadásra. 
A címszerepet Mátrai Kálmán neje, Várhidi 
Rózsa fogja játszani. — Holnap, vasárnap 
délután az »Árendás zsidó», este pedig 
Strausz József operettje, a «Tavasz» szerepel 
a programmon, utóbbi bérletszüneles pre­
mier gyanánt. A Tavasz bemutató eőladá- 
sára ma esii hat óráig tartja fenn a bérlők 
jegyeit a pénztár.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK !
Okt-dec.-re.............. 6 kor.
Egy hóra.................. 2 kor.
Mutatvány számokat kívánatra 

4 napig s vesén küld a kiadóhivatal.

Táviratok
A Bartha—Gajáry áttér.

Budapest, nov. 27.
Jegyzököny. Felvétetett a Bartha Mik­

lós és Gajáry Géza urak közötti lovagias 
ügyben.

Holló és Lovászy urak, mint Bartha 
Miklós ur megbízottai elégtételt kérnek a 
Ház mai ülésén Gajáry ur által használt 
sértő kifejezésekért.

Olay és Papp Géza urak, mint Gajáry 
képviselő ur megbízottai kijelentik, hogy felük 
a sértő kifejezéseket illetőleg, mint a gyorsírók 
által felvett napló is tanúsítja, egy lapra 
hivatkozott. 2. Bartháról sértő kifejezéseket 
használt és azt kérdezte, miért nem cáfolta 
meg a sértő kifejezéseket. Ezt is csupán a 
felelt érzett felindulásábanjkiáltotta Bartha 
felé, mert úgy hitte, hogy Bartha az ő po­
litikai vezérét sértette.

Miután azonban meggyőződött arról, 
hogy ez nem történt, a maga részéről saj­
nálja, hogy a fenti kifejezést használta s ki­
jelenti, hogy részéről távol volt a szándék, 
hogy B. urat sérteni akarta volna.

E kijelentést Bartha ur segédei tudo­
másul vették és ezzel az ügyet a lovagias­
ság szabályai szériát be is fejezték.

A szabad ellenzék érle* 
kezlete.

Budapest, nov. 26.
A szabad ellenzék ma este szintén ér­

tekezletet tartott a Pannóniában, melyen 
számos képviselő jelent meg. E’határozták, 
hogy a holnapi napot Feilitzsch elnöki mű­
ködésének kellő méltatására szentelik. Csat­
lakoznak a Kossuih-párt bizalmatlansági in­
dítványához; azt magukévá teszik és érint­
kezésbe lépnek a kivált nemzetipártiakkal, 
hogy az elnökség túlkapásai ellen indított 
akciót támogassák.

Elhatározták !ovábbá, hogy a 
holnapi napon megkezdik a techni­
kai obstrukciót

A parallel ülések.
Budapest, nov. 27.

A par ölel üléseket hétfőn kezdi meg 
a képviselőház. D. e. az ujoncjavaslatot ; 
d. u. az indemnitást fogják tárgyalni.

A függetlenségi és 48*as 
Kossuth-párt értekezlete.

Budapest, nov. 27.
A függetlenségi párt ma este 7 óra­

kor értekezletet tartott Kossuth Ferencz el­
nöklete mellett.

A képviselőház üléséről egyenesen a 
párt-klubba mentek a képviselők.

Bedőházy János kijelenti, hogy a 
legerősebb ellentállást óhajtja kifejteni.

Bartha Ödön : A párt taktikai maga­
tartására nézve óhajtaná, hogy a pírt nap­
ról-napra permanens üléseket tartson és 
hogy intézkedés történjék az iránt, hogy 
az összes párttagok Budapesten tartóz­
kodjanak.

Polónyi Géza: A történtekért a kép­
viselőház elnöksége felelős, mely mint most 
már látható, összejátszik a kormány­
nyal. — A legnagyobb visszaélésekre 
lehetünk elkészülve, ennélfogva azt ajánlja: 

mondja ki a párt, hogy bármily fegyver 
használata indokolt és hogy az elnök ellen 
bizalmatlansági indítványt adjanak be.

Olay Lajos: Mindenben hozzájárul 
Polcnyi indítványához.

Krasznay Ferenc : Hasonló értelem­
ben pártolja Polónyi indítványát és azt 
ajánlja, hogy a Házban való felszólalással 
és a bizalmatlansági indítvány benyújtásá­
val Polónyi Gézát bízzák meg.

Budapesti gabona-tőzsde.
ügy 'a készáru, mint a határidő üzlet 

gyengén tartott irányzatú.
Jegyeztetett :
Búza 1904. ápr.................... 775—66
R^s „ ................ 767-68
Zb „ ................ 551—52
Tengeri máj....................... 529—30

SZERKESZTŐI ÜZENET.

«Magas méltóságban.» Ahhoz a 
magas méltósághoz valóban nem fér össze a 
>M. P.« főszerkesztése. Igaz, hogy p. o. Jókai 
Mór, Beksics Gusztáv, Rákosi Jenő és Vészi 
József is csak főszerkesztők, de már valóban 
ezek az urak csak nem méltók arra, hogy egy 
olyan magas méltóságú urat, mint Feilitzsch 
Arthur báró kollegájuknak titulálhassanak. Ezért 
kellett sietve lemondani a főszerkesztésről. Igaz, 
hogy azok a fentnevezett urak Írtak is már va­
lamit főszerkesztői pályájuk alatt, a mit a 
>magas méltóságban* lévő főszerkesztő úrról 
nem igen lehet elmondani.

REGÉNY-
Synnővs Solbikksn.

Irta: Björnstjernc Björnson.
Fordittotta: Jeanette. (4)

Ekkor elkezdett borzasztó meleg 
lenni a szobában, Askal engedelmet kért 
hogy rokonát meglátogathassa, mit meg 
is engedtek. Thorbjörn azonban móg 
gyávább lett, midőn Askal eltávozott. 
Szédülés fogta el, kezei pedig annyira 
izzadtak, hogy ha a könyvhöz nyúlt, 
odaragadt. Csak édes anya ne beszélné 
el apának, ha hazajön ! Annyi bátorsága 
azonban, hogy édes anyját erre kérje 
nem volt. Minden megváltozott körülötte 
és a falióra azt mondta : „Verés, verés, 
verés, verés.*1 Feli kellett az ablakra 
másznia és átnézni „Solbakkenre”. Ott 
állt magányosan, csendesen egészen el­
borítva hóval, ragyogva a napsugárban, 
mint mindig, mosolyogva ablakaival — 
és ezen bizonyára nem volt egy ablak­
tábla sem eltörve. Merészen és vígan szállt 
a kéményből a füstje a magasba — min­
den bizonynyal a templomjáróknak főz­
tek ott. Es >”Synnőve ? — ő bizonyára 
lesi édes apját és bizonyos, hogy nem 
fog verést kapni, ha az hazajön. Nem 
tudta mit kezdjen el, hogy gondolatait 
elterelje önmagáról és nyomban szerfe­
lett nyájas lett testvérkéjével.

Ingiid iránt oly jó volt, hogy egy 
fényes gombot, melyet Aslaktól kapott, 
neki ajándékozott. Ingrid ezért megölelte 
és ő is átölelte őt.

— Édes kis Ingridem, haragszol 
reám ?

— Nem kedves Thorbjörn !
Ezentúl pedig annyi hólapdát do­

bálhatsz utánnam, amennyit csak akarsz.
Éppen ekkor valaki künn a csiz­

májáról a havat rázta le ! Valóban ez az 
apa volt ! Nagyon nyájas és barátságos 
arckifejezéssel; de ez még rosszabbat 
jelentett.

— Nos — mondá körülnézve és 
csodálatraméltó volt, hogy a falióra nem 
szűnt meg ketyegni.

Az anya eléje tette az ételt.
-- Mi újság itthon? — kérdé az 

apa, miközben asztalhoz ült, a kanalat a 
kezébe véve.

Thorbjörn könnyes szemmel anyjára 
nézett.

— Oh minden jó — feleié nagyon 
lassan és a fiú észrevetette, hogy akar még 
valamit mondani.

— Engedélyt adtam Askalnak, roko­
nait felkereshetni — tévé azután hozzá.

— Ne, most következik — gondola 
Thoibjörn és elkezdett Ingriddel játszani, 
mintha csupán csak e gondolat foglalkoz­
tatná.

Ennyi ideig még sohasem evett édes 
apja. Végül Thorbjörn elkezdte a feladato­
kat számlálni; mikor azonban a negyedik­
hez ért, szerette volna, tudni, hányig bír a 
negyedik és ötödik feladat közt számlálni 
és ezáltal elfelejtette, hányadik feladatnál 
tart. Végre felállt apja az asztaltól és ki­
ment. „Az ablaktáblák, az ablaktáblák !“ 
hangzott a fülében és körülnézett, hogy 
mindnyájan jelen vannak-e ? Igen mindnyá­
jan itt voltak. Azonban végre kiment az 
anyja is. Thorbjörn a kies Ingridet a tér­
dére ültetve, oly nyájasan — de oly nyá­
jasan, — hogy az csodálkozva nézett reá, 
kérdő :

— Játszunk-e kelten, „Aranykirálynö 
a mezőn” — igen ?

(Folyt, köv.)

Felelős szerkesztő:
HERCZEG JENŐ.

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.

Keit Sándor íérfi ruhakereskedőnél |
CO 

------------------- a tanácsháza alatt-------— — 2

1 férfi öltönyt 4 írttól
1 fiuöltöny 1 írt 50 krtól.
1 férfi nadrág 1 írttól kezdve 

kapható csakis a Tanácsháza alatt.

Iskola Alapítvány – Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală – BCU Cluj-Napoca
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Szám. 1101—1903.
vhtó. SW* A városi és vidéki Nagyközönség szives figyelmébe. TŰI ||-— A Nagyszebeni =

Földhitelintézet
törlesztéses jelzálog-kölcsönöket ab:

©

K. 32,05 f.

K. 28.22 f.

K. 26.11 f.

.y

raun jfühály

helyben minőén mennyiség házhoz sjáliittatik!

Fehérnemüek!Kalapujdoaságok !

Újdonságait!
2700 149—*

&

í. 
f

Ö

K. 32.92
K. 29.69

Pap Jenő, 
kir. bir. végrehajtó.

2860 5—•
K. 48.52 f.
K. 36 57 f

K. 65.04 f.
K. 41.75 í.
K. 34.79 f.

A)
I. io évi törlesztésre félévenként
2. 20 évi „ „
3. 30 évi ., ,,

Legkisebb kölcsön 2000 korona, kivételesen 
1000 koronától fogva is,

tn

Sérvkötőkben!
KELETI féle leg

tn

és Revolver-

<9-

2813 119-3B0

birtokra. 2606 8 i—*

€gyeöüli t nyleg desin-
ficiens szappan: a

>2! .-Sászló 'Kén szappan ) bőrkiütések, faggyumiri; yek.

I mitesserek, bőrkorpázáa ellenKátrán

5

Kolozsvári (Heinrich J.)stb.

©2

5

(íertőtlenitő) szappan ! ! !

Az egyetemi koródákban kizárólag *

Továbbá kész mátrácz,
paplanok, párnák, ezekhez

Ne hiányozzék egy család- 
nál sem a SZT.-LÁSZLÓ

ö

Mindenkora gyermekeknek 
játékszerek, Jíintalovak, 
gabakocsik, Társasjátékok, 
Latei na Magikák, Szoba­
tornaszerek, Fényképező 
gépek, legjobb minő 
ségü érzékeny leme­
zek, Filmek 
papírok, Ca 
tonok, vegy­
szerek 
stb.

es­
ta

den nagyság és minőségben. § ágyhuzatok minden kivitelben.

a bőrfelület min­
den rendellenes­
sége ellen, ki­
tűnő mosdó- és 
fürdő-szappanok.

2550 legolcsóbb árban és legnagyobb választékban kaphatók: 95-104

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX ț-ez. 102. 

J-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a kolozsvári városi 
kir. törvényszéknek 1903. évi 8940. számú végzése következté­
ben dr. Nyerges Zsigmond ügyvéd által képviselt Közhasznú 
szövetkezet javára Horovitz Béla ellen 687 korona s jár. erejéig 
1903. évi szept. hó 84-én foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján felülfogl?lt és 1677 koronára becsült következő ingósá­
gok, úgymint: bútorok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. járásbíróság 1903. 
évi VI. 1324/1. számú végzése folytán 687 kor. tőkekövetelés, 
ennek 1903. évi junius hó 15-ik napjától járó 6% kamatai, 73% 
váltódij és eddig öszesen 96 korona 76 fillérben biróilag már 
megállapított költségek erejéig Kolozsvárt, Fürdő-utcza 16. sz. 
alatt az alperesek lakásán leendő eszközlésére 1903. évi de- 
czember hó 2-ik napjának d. u. 3 órája határidőül ki- 
tüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzés 
sel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-cz. 107. éa 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett a 
legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le 
és felülfoglalták és azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1903. évi november hó 14-ik napján.

2000 koronától kezdő összegekben, mely köl­
csönök készpénzben fizettetnek ki és 4, 4'/2, 
43/4 és 5% kamatláb és' 3/4% kezelési díj mel­
lett a tőketörlesztéssel együtt félévi részletekben 
visszafizetendők a következő feltételek alatt, még 
pedig minden 1000 korona tőke után fizetendő :

N 
O

Q 
N 
tn

■©

2905 1—1

Törv. védve,

B)
i. 15 évi törlesztésre félévenként ..............
2. 25 évi ,, ,, ..............
3- 35 évi „ ,. ..............

Legkisebb kölcsön 5000 korona.

C)
i. 30 évi törlesztésre félévenként..............
2. 40 72 évi „ „ ..............
3- 5° évi ,, „ ..............

Legkisebb kölcsön 10.000 korona.
D)

1. 50 évi törlesztésre félévenként ..............
Legkisebb kölcsön 50.000 korona.

a
tn

szab, sérvkőtők pneumatikus gummi 
peiottavnl, a legtökéletes bb a maga nemé­
ben! Nem csúszik nem okoz kellemetlen nyo­
mást és rendkívül kitűnő fekvése által felülmúl 

minden más gyártmányt!
Á 1/ ' Egyoldalii I Kétoldalú 

]2 korona | 24 korona. 
Uj! Igen czélszerü! Uj ! 
Keleti-féle cs. és Kir. szat>. lii- gienicus gummi sérvkötő rugó 
nélkül gyenge, a nyomás iránt érzékeny betegeknek legme­

legebben ajánlható.
Árak : I Kétoictain

1O korona. | 20 korona.
Testegyenészeti gyáraimban tel­
jes jótállás mellett készülnek 
továbbá: járó-és támgépek, mű­
fű zók ferdénnőttek részére.
■b Műlábak és műkezek a 
amputáltak részére. — Haskötők 
gummi-görcsér-harisnyák stb. stb 
Betegtoló székek és kocsik.

Az ötven évi kölcsönök csak földbirtokokra adat­
nak, a többiek nagyobb vidéki városokban házakra is 
megelőző helyszíni szemle után.

Kölcsön folyamodványok az alulirotthoz benyújt­
hatók, ki minden bővebb felvilágosítást is készséggel ad. 

írdélyi erüő-faanyag- és bánya-ügynökség. 
Gombos Benő Kolozsvár, Malom-utca 16. sz.

Magyar Fém- ás Lámpaápu-Ggáp 
Részvény-Társaság gyári raktára 

Kolozsvárt, Mátyás király-tér 20.
Gyár: BUDAPEST-KŐBÁNYÁN.Ajánlja gyártmányait: pompás csillárok, 

asztali és függőlámpákat, valamint egyszerű lámpákat,

ihlások és Crampuszok, Bronztárgyak, Dohányzó 
és írókészletek, Képkeretek, |íeppek és 
Dísztárgyak. Valódi angol és jranczia

Illatszerek, Kölnivizek, Joilett és gyógy- 
szappanok. fog, Köröm, jíaj és Ruhakefék.

5ebe és öl­
töztetett 
BABÁK 

minden nagy­
ságban!

Richter- 
féle Hor- 
gony Kő- 

építő szekré­
nyek !

Leg­híresebb 
gyártmányú

hüvdyek 
töltények.

Urak, nők és gyer­
mekeknek valódi dá­

niai iramszarvas
Bőrkabátok szőrme vagy flanel! béléssel.

serétes és golyós
Vadászfegyverek 

Revolverek, Töltény-

Vadászczipők és 
Csizmák, Hali- 
nák, Gummi Va­
dász csizmák és 
Czipők, Ameri­
kai Sár-czipők.

prnabrágok, Mellények és Sapkák. — Vízhatlan 
főben felöltők, Kabátok és Sapkák, Kötött, szőr, g lace, 

SZamsÖŐt és valóöi ^ngol Keztyük. Teljesen veszély­telen villamos zseb és olvasó lámpák, külön telepek.
Valamifit több itt íel nem sorolható 
czikkek állandó nagy választékban.

Minién nallam vásárolt, javított óráért 2 eiijótállás i
Olcsó órajavitási és = 
= aranyműves műhely !

w

i®' 
3

S3

Cs és kir. szabadalmazott szagtalan II. 28g3 2/* 
ml Ilii szoba ürszékek pfi]]î(K I 

• U I* légmentesen elzárható (szagtalan) fedéllel. £ UH UJJ ■
— Eredeti gyári árak mellett. —

Valódi francia gummi-óvó-kulönlegességek eredeti párisi csoma­
golásban. Árak kor. értékben! Tuczatonkint: 2, 4, 6, 8, 10, 12, 

Legújabb, 1903. évi körülbelül 3000 díszes ábrát tartalmazó 
árjegyzéket titoktartás mellett küld ingyen és bérmentve:

W-5 X■ T orvos-sebészi mű- és kötszer-gyára. IxGIG Li J - - - - - Alapítva 1878 —------------  
w w " Budapest, IV-, Koronaherczeg-utcza 17.

Wesselényi M.-n 18.
2033 lo6-36o

Nagy raktár az 
összes hangsze­
re rekben. =

Nagy 

javítóműhely. 
Árjegyzék ingyen és 
= bérmentve. =

közönséges hasz­nálatra. 2898 5—15
Villany-csillárokat

állványok, Íróasz­
tali berendezések, 
gyertya-tartókat stb.

legmérsékeltebb gyári 
árak mellett ! !
Ugyanitt kapható valódi 

amerikai petroleum 

„Király olaj
mely kizárólag e gyár 
számára gyártatik, tiszta, 
szagtalan és robbanhattam

Uniő-utcza 7. sz.
Zsebóra tisztítás 

rugó 
üveg 
mutató

Gyűrű forrasztás
Gyürükö . .

K. 1.20-tól feljebb
K. 1.20 tói ,
- 40 töl ,
— 50-tól
— 80-tól .,
— 60-tól „

Aranyjavitások 7 legolcsóbban!

Kolozsvári

^atarékpénztár « hitelbank 1
Részvénytársaság. - - 8

TöT’lewMeöS ós közönséges jelzálog- 
wl lUsúbvdQO kölcsönöket nyújt 
hosszabb, vagy rövidebb időre Kolozsvárt 
fekvő bérházakra és bárhol fekvő föld-

Az ügyleteket :i leggyorsabban és legelő- æ 
nyösebben bonyolítja le s a kölcsönöket « 
minden levonás vagv külön díj nélkül 
készpénzben fizeti ki.

Kizárólag hazai gyártmány a *~zt.-László fertőtlenítő) szappan,összes gyártmányaink az egyetemi 
klinikákon megvizsgálva és ki­próbálva, mint e nemben legki­
tűnőbbek ajánhatók:

44 © 
ta

-© 
tn 
tn 
© 
ta 
©
a

44

(4 © 
44 
44 «S

«

a «

Creolin 
gorax 
geurde

(jertőtlenitő) szappan, mely kiváló íertőtlenitő hatása mellett legiöeáli- 
sabb toilette szappan.

p ReS2 *
Mátyás király-tér 12.

Ajánlja az őszi évaöra megérkezel
FÉRFIDIVAT

Legjobb kivitelben, legjutányosabb árakban!

.SARCA KRISTÓF
FEHÉRNEMŰ, VÁSZON és SZŐNYEG RAKTÁRÁBAN

KOLOZSVÁRT, DEÁK FERENCZ-UTCZA 3. SZÁM ALATT

Kész ferii-, női-, fiú- és 
leányka fehérneműek min-

ff ©

Elvállal kiházasi- 
*tási vagy magán­
szükségre kívánt 
mindenféle fehérne- 
müek pontos elké­
szítését, kitűnő 
szabás és jó össze­
állításra legnagyobb 
figyelem f or öittatik.

ásvány és gyógyszappan- 
gyár b. t. Kolozsvárt.

Megóv a fertőző betegségek (skarlát, 
hagymáz, diphteritis) ragályo­zásától.

Kövér és Neutral
szappanok gyermek- fürösztésre, páratlan !

s»
5
ȘLegkitűnőbb kézmosó a szabadalmazott ás­

vány, Hygiea és 
iroda szappanok ! !

* »

s

gyártmányainkat használják!
Gyártmányaink 
mindenütt kaphatók !

82327 42-50

Kizárólag hazai gyártmány a Szt.-László (fertőtlenítő) szappan,

Ajánlom a nagyérdemű közönség b. figyelmébe újonnan berendezett 
mechanikai kerékpár és varrógép 

javító műhelyemet
Kerékpár 70 írttól 90 írtig. Hozzátartozó felszerelések: köpeny 4—6 frtig. Tömlő gumi 2'30—3'50-ig. Minden egyes bicikli alkatrész szintén kap­ható jutányos áron és kitűnő minőségben. 2534 10c-*

Nyomatott: Gombos Ferencz Lyceam-könyrayomdájáb.m, Kolozsvárt.Iskola Alapítvány – Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală – BCU Cluj-Napoca




